
ORGANIZACIÓN DE PROTECCIÓN FITOSANITARIA DEL
PLANT PROTECTION ORGANIZATION OF

PERU

A           : ORGANIZACIÓN DE PROTECCIÓN FITOSANITARIA
TO        : PLANT PROTECTION ORGANIZATION
DE(OF) :

DESCRIPCIÓN DEL ENVÍO - DESCRIPTION OF CONSIGNMENT

Nombre y dirección del exportador - Name and address of exporter

WESTFALIA FRUIT PERÚ S.A.C. - AV. ALFREDO BENAVIDES NRO. 768 INT. 602 URB. CERCADO MIRAFLORES (OFIC. 601-602  A 1/2 CDRA DE
VIA EXPRESA) LIMA LIMA MIRAFLORES - PERÚ

Nombre y dirección declarados del destinatario - Declared name and address of consignee

WMO Fruchthandel GmbH - Kolbegasse 66 1230 Vienna Austria VAT no. NL824354680B01

Lugar de Origen - Place of Origin Medios de transporte declarados
Declared means of conveyanse

Punto de entrada declarado - Declared point of entry

LAMBAYEQUE-PERU MARITIME
SAINT PETERSBURG

Por la presente se certifica que las plantas, productos vegetales y otros artículos reglamentados
descritos aquí se han inspeccionado y/o sometido a ensayo de acuerdo con los procedimientos
oficiales adecuados y se considera que están libres de las plagas cuarentenarias especificadas
por la parte contratante importadora y que cumplen los requisitos fitosanitarios vigentes de la parte
contratante importadora, incluidos los relativos a las plagas no cuarentenadas reglamentarias.

This is to certify that plants, plant products or other regulated articles described herein have been
inspected and/or tested according to appropiate official procedures and are considered to be free
from the quarantine pest specified by the importing contracting party and to conform with the
current phytosanitary requeriments of the importing contracting party, including those for regulated
non quarantine pests.

TRATAMIENTO DE DESINFESTACIÓN Y/O DESINFECCIÓN - DISINFESTATION AND/OR DISINFECTION TREATMENT

Fecha - Date Tratamiento - Treatment------------------------------------------------------------------- -----------------------------------

Producto químico (ingrediente activo) - Chemical product (active ingredient) Concentración - Concentration

-------------------------------------------------------------------------------- ------------------------------------------------

Duración y temperatura - Duration and temperature Información adicional - Aditional information

----------------------------------------------------------------------- -----------------------------------------------------------------------

El titular es responsable de cautelarla integridad del documento. Quedando prohibida su comercialización, alteración, adulteración, falsificación o cualquier enmendadura que se efectue en su contenido.
El SENASA se reserva el derecho de iniciar las acciones civiles o penales que corresponda.

DECLARACIÓN ADICIONAL - ADDITIONAL DECLARATION

Cantidad declarada y nombre del Producto - Declared quantity and name of product Nombre botánico de las plantas - Botanical name of plants

21,120.000 KG - AVOCADO, fresh fruit Persea americana

Número y descripción de bultos - Number and description of packages Marcas distintivas - Distinguising marks

5280 BOXES LA CHILCA

"Bactrocera dorsalis is quarantine pest not present in Peru. Therefore, the regulated product is produced in free area of this pest, according to the quarantine phytosanitary
requirements of the Council of the Euroasian Economic Commission dated 30 Nov.2016,No 157 and its amendment, indicated in the Resolution No.31.","The consignment is
free from Ceratitis capitata".--------------------------------
Number of container : MMAU-104344-4---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

El SENASA, sus funcionarios y representantes declinan toda responsabilidad financiera resultante de este Certificado.
No financial liability with respect to this certificate shall attach to SENASA or to any of its officers or representatives.

Fecha de inspección
Date of inspection:

Nombre del funcionario autorizado
Name of authorized officer:

Lugar y fecha de expedición
Place and date of issue:

04/27/2020

HENOSTROZA RODRIGUEZ GINA LIZ

ANCASH,  WEDNESDAY, APRIL 29, 2020

Este certificado ha sido adoptado por el Perú por Resolución Legislativa N° 21175, concordante a la Convención Internacional de Protección Fitosanitaria de la FAO

202001590281

Expedient:

Document No:

200740008121

RUSSIA

N° 735940
J8DRO4AYO1FT

Firma y Sello (Signature and Stamp)
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